
Die Chscolars.

Chorolata ist ein amr-
rr'kam'schos Wort,und soll
von dem Schalle -, oder
Gethöne Choco,  wel»
chen ste unter währendem
Sieden von sich giebt , und
dem Worte A tte,  oder
Atle , so Wasser heißt , den
Ursprung haben ; wie wohl
andere meinen,daß es von
Cacao und Alte  zu¬
sammen aesetztsey.
- Die Mischtheils sind

unterschiedlich , als Ca¬
pa o, Zimmetrinde,
C h i l l e s,oder mexikani¬
scher Pfeffer,Nelken,
Vanillen , Sterna-
niß , Achiota,  Man»
deln , amerikanischeHasel,
nüße,indianisch Korn rc.
Es werden aber hievon
bald viel , bald wenig dar-
zu genommen.

Die gemeinen Leute in
Amerika gebrauchen dazu
weiter nichts , als C a c ao
Achiota m , Chilis
und Aniß.  Andere wol¬
len , daß sie nach Zimmet
riechen soll; etliche wollen
sie scharf »etliche gelinde,
manche süß,manche suier,
Haben, und das ist die Ur¬
sache , warum eine schöner
aussieht , beßer schmücket,
mehr kostet, und wirket,
als die andere.

Die jenige , die Hey uns
gemacht wird , schmückt,
den Amerikanern nicht, da
Hingegen die ihrige allzu¬
sehr ist die Zunge , und
Gaumen beißet , und also
unfern Geschmack nicht
vergnügen kann . Es wer¬
den aber die dazu gehörige
Materien auf folgende
Art bereitet . ^

Nachdem der Cacao ge¬
nug gedörret , und ausein¬
ander geschäletist , muß er
nebst den anderen Misch-
theilen erst in einem Mör¬
ser geflossen,und aufernem
breiten polirtenSteine ge¬
rieben werden . Wer Zim¬
mer , oderVanille dazu ge¬
brauchen will , der muß
am ersten diese Stücke mit
Zucker klein zusammen-
siossen.

Wann also dieses ge¬
schehen ist , so thuk man al¬
le diese Mischtheile in ein
Gefäß zusammen , rühret
sie mit einem Löffel unter¬
einander,und machet einen

<7öoeoiclka-

Lstocolkka vnc2bulum
eit lxmericsnum , guocl
juxtg . 2lipuo 5 orixiaeM
su2M clucit L t l̂-oco . so¬
nn nsmpe , guem bulli-
enclo eäit , öt ^ tte vel
^tle , guocl 2gU2M clenn-
t2d . 5unr gui 2urum2nb
voc2bulum lroc esse com-
pvlirum ex vocibu « ^ a-
cao , St l t̂te.

?2rtc8 ,»quibü 8 const2t,
sunt Oaeao , Oi -lnamo-
mum , Cliiler , seu ? iper
mexic 2 num,La .r^ opch^ )^
la. , Vrnilia , ^lclu'ota ,

>Iucc 8 2vel-
l 2 N2- ex t^meric 2 , leca-
lc - inclicum 6cc . 6oc . Lx-
chis rutcm moclomechr,
naciclo minnr gUgntire«
2älriberi solct.

Valgus in America 2ä
ssguc P2r2a 62 m utitur
t 2 ntummoclo Oacao , ^k-
elu'ota , LV-ili , Ü5 t^nir.
dlonnullis xretum eit , 6
einnRmomüm olcat , Llü«
li 2sper?or , 2>ii8 n 2mce-
nior lät : lri clulccm , illi
2M2t2M 2M2nt , 2tgue
inclc üt , ut 2ltei '2  elteri
eXrcriore spccie , sapore,
prctio , LL virrute ^ pr 'L-
Itet.

Lllocoletr , guse in
nvltris regionibu 8 psra-
Lu - c ^.meric 2 ni 8 6 i 8pli-
cet , contra illnrum clro-
colata , nimium linxugM
öc p2l2tum vcllicLt , iclco-
gue guliui noltro mini¬
me sLrissacit . lblaterise
2<l SLM reguilltse scgucn-
ti moclo pLrantur.

I 'ostum , öe clecvrticr-
tum Läc -ro cum religuis
reguiüris in Mort2riolo
courunciitur » Lc supra
lgpiclem s2t lLtUM ,̂ 2c
probe lsevixLtum atters.
tur . tzui cinnLnavmum
Lut k̂ aniliaM eiäcmim-
miXtsm cupit , chLSprr-
U8 cum sLcclraro in pul-
verem reiliß2tz neccsse
cst.

llis per2ssi8 omnir
in visse sÜ ^uo coctrlc-
eris opc mil 'centur , incie
prilla gu -e,l2M exlurxir,
gure itcrum super lapi-
stem LttereaclL cst , lento

1.6 Cöscoiak.

(lstocolat sst un 'terme
^.mciicLin , gue l 'on prs-
tenll klc.' ivcr cle c7/ioco,ce
gui en lLngue ^.merica-
ine liLllitie le brvit c;u'
cxcits !e Ltiocolat 1or8
gu 'on le s^it bnuiUir , öc
cl' ^ltts ou cs gui
ügniile e 2U,O" 2urre 8 pre-
tengenr gucce termecli
com pole Us (?acao üt g'

lbc Lbocol . r est com-
'poss «Ze clisse, ent ; inzre-
clientb clont le ; princi-
PLUX soNV- le c2LL0 , IL
cLnelle , le poivre Zu me-
xigue , le3A,rosle8 I2 VL -̂
nillc l '^.cchiottele8 notier¬
tes cl̂ merigue , le blell
6 ' incle ötc . M 2i8 on en
emplose tantot en plu 3
tLnröt en moins gren-
6e gULNtite.

l .e peuple ca
merigue ne rnet Z'
LUtre inxreciient8 cl'LN8
le claocolat gue clu 02020
Ze l '^ claiotte , öc llcl ^ -
nis . <2uclgue5 v 'N8 vcuil-
lent gu ' il 2ir l ' o6eur Ze
L 2ne Ie,ä' 2utres le veuil-
lent sork öc xicgunnr ,
Z' 2Utrc 8 plu 8 foible , Ie8
un8 cloux , le8 Lut , e8 2iuer,
öc c' ett cegui taic , gue 1'
un elt exrcrieurement
plu8 bs2u,goure mieux,
cti plu8 csser öc opcre
piu8 gue Urcatre.

l .cs ^. !neric 2in 8 a' 21-
ment p 28  lc (ckaocol 2t: 6e
cc8 - p2 )'8-ci , öc 1c leur 2U
contreire elt trop pic-
gu 2nt , pour pouvoir se-
ti 8f2ire notre xour . I .e8
inxieoient3 clu claocolet
se prsp 2rent «Ze lr M 2nie-
re suivrntc.

I .e 02020  etanv conve-
NLblement rori 6c pelL ,
cloid etre pile evec Ic8
LUtrcs io §rcäieQt8 clens
un morricr , ou broye
sur une l 2rxs pierrc po-
lis . 5i on Velar mer¬
kte cle lrt cenelle ou 6c
ls . V2nille ^on cloit LV2Nt
gue cl cmpio ver ces in-
8rsclient8 ls8 meler Lvcc
clu tucre öc Ie8 piler.

Leci StE f2it , I ôn
Met kous le « / U8- clit8 in-
xreciienr « Z2N8 un pot,
tili le « remue 2Vec une
cuiller , L on ca brit
une p2te , ^ue l 'on cloir

H GioLeoIatts.

t?ioeco ?crtfe s . un-voca-
üo/o ^lmer/cano , cüe /s-
conllo csseirnr </ov/ -eüüs
k»crrrs / a stua or/xure sscr
t7/ioeo chlrepsso cüe / cr
bosserrllo , e ssr//cr -paroiac
H.ttc 0 - .̂tle , eüe vllot .̂ r-
re crcgllci. ^l/trr por / on lli
pM-ere eüs / a una voce
compo/ta llcr/ie / »aro/e
Leccao e / ctte,

6/ 'Ü!^eellrc,rss/ono am-
rs co, »e cssccao , <?ane//cr,
süsser , llel
lHse//ico, Oaeo/crna,
anF/i'a , â rnn-
llor/e , lVocc/uo/e enreri-
eanc , / c^nür ssnch'anci. Se.
s )r ^uc/l / r,7A-cellcetttl ps-
rö Fe are alloperano or
pill,or meno,

/ / vo/ ^ o nr America
non / / crve ci'a/tro cüs
llr lgaccao , ^ eü/ota , Oüi-

ell ^ ni/i .^litrr v0Fi/o-
no cüe al-üia l 'ollor cir
cane/ia , a/euna /a voZ-/ron.

/orte e prceaatte , a/trr
ciebo/e cll crmena, c?!l / ck
a'uol llo/ce ein' a .-irara ell
acilla , e ^ue/ 's/a r-aA-r-
v,re , per cur l 'una e a/l'
e/err 'ore prü bel/cr,praee,
co/a ell opera pra Zllell'
altra.

Il cioccolakte cüe / sa
ne ' no/lrl pae/ non rn-
eontrci al § u/o llcA-lr
^rner/eani , per» lo con-
ta-nsso il loro pi ŝieca trop¬
po la linFua ellilp ^lnto
e perciö non puo conten-
tnre il no/lro Lu/o.

/ neee/sr / in ^ rech'enti
r'appre/ano nel/st/e ^lle !,-
te maniern .^ libro/i -to clc«
/2 al>l-a/lan -;a , e / rl/ci-
ato il caecao » cleve inst-
e/ne co^li eltri inA-resti-
enti v pe/k,nr/in un mor-
tcho , 0 / ritolar / / oprs
cli une pietra lar ^a,eli-
/eia . c?/ii vuol mettervi
cnnelln 0 Vanillin cleve

prima aue/i llue capr
nu/i collo ^ucc/rcro ri-
llurre in polvere.

t?iö / atto pottßonsi r
/ulllletti in^rellienti in un
va/e , / me/colano con
un eueeliiaso,e/e ne/a una
pa/la , clie lli nuovo lleve
man-polar/ , rl'nna

^ rs



lTeig daraus , Welcher auf
seiner fteinernenTafel aufs
neue über einem schwachen
'Feuer gerieben wird : doch
ist bey dieser Vorfichtig-
Jeit nbthig , daß die Hi¬
tze nicht zu stark sey. und
die fetten Thsilgen zer¬
streue.

Wann nun alle Misch-
theile zerrieben , und wohl
.untereinander gemischet
sind,und drrTcig auch fast
weich genug ist, so hebt
man .ihn mit demLöffel he¬
raus , machet Scheibgen
davon , welche so bald sie
auskühlen , hart werden . ,

Es giebt unterschiedli¬
che Arten dieChocolata zu
trinken , die beste aber,
mnd die gemeinste unter
allen .scheinet folgende zu
seyn:

Man nehme eine Schal¬
le Wasser , lasse dasselbe
siedhciß werden thue hier»
auf zwev Lot.h Lhocolata '
hinein , rühre dasselbe mit
einem Sprudel geschwinde
untereinander, , bis es
schäumettalsdann ist es zu¬
gerichtet daß man es
in Tassen giessen , und
trinken kann.

Einige nehmen anstatt
des WasserS eben so viel
süße Milch , allein .es die«'
net Vieser Trank nur den
magern , jungen Leuten .,
.und denjenigen , die erst
von einer Krankheit auf-
gestanden sind.

Inder JnselDommgo
richten sie die Ebocolata
folgender Gestalt zu: Sie
sieden selbige mit Wasser
rmd Zucker so lange , bis
der fetteund -dlichte Theil,
oben schwimmet , und trin¬
ken sie alsdann warm hin¬
ein . ,

An den hohen Festta¬
gen , und bey -den Gaste¬
reien brauchen die Ame¬
rikaner den Ehocalattrank
kalt,und richten ihn also
zu : Sie thun die Choro-
lata in frisch Wasser,
rühren dasselbe nwhl um , ^
und schassen den Schaum
bey Se -te auf den Rand
der Schüssel , hierauf ver¬
mischen sie das Wasser,
worinnen die Eb -ocolata
zergangen ist, mitZucker,
gic-Hrn es von vb̂ n Herr
u-ntsr über den Schaum
her , und trinken .es also
kalt.

' ' igllL Lräem suppobto ;

cLV.enäumgue probe ell,

ne vestemcntior igni8

pingues mLterirs isiius

pLrtuLulas äistrpet.

8uprLäilli8 omnibu8
mixtis Lc ben « subLillis,
cum pLlkL sat naollis kn-
erit , cocltleLrj Lccipi-
tur , imponiturgue gui-
bu8 .ä3.m moäuÜ8 pLrLl-
leloZrLmmis ex lLminL
conllrulllis , in gyibus
S-sserv.Ltur , äum frigo-
re obäurescAt.

V3rüs moäis .cogu ! so-
let ObocolutL ; optimus
tLMLN , LL MLXlMe L0M-
munis viäetur ssguenn:

'I 'Lntum Lgu.?e, guan-
tum p ^rvLcot ^ lL cupcre
zotest , ebulliri stnitur,
in eLMgus iftsicirurun-
cia .ObocolLtre , gure su-
bin ope li ^ nei cuju8äLm
äenticulLti iinssrumentst
rgpiäissime LZitLtur , än-
nec spumare incipirrt ,
Lc tum in cotv -lL8 infpn-
äitur , bibiturgue ..

dlonuulli LgUA loco .,
tLntunäem l3Äi ; Lccipi-
unt , seä stuju8moäi po-
tu8 nonnist L juvenibu8,
luLcilepris , mir ex moc-
bo cnnvalelccntidus Lst-
lliberi solst.

llneolse insulse 8. Do-
minici keguenti moäo
eLM p3.r3.nt : bullire cam
linunt in LguL fLcccharn
mixta ., äum pingue8 Sc
olcos « pLrriculK super-
natLvc incipiLnt , tum
csm cLÜäLM bibunt.

^.mericLni contra 5e-
stivis äiebus, , Sc iolsm-
nibu8 än cĉ nviviis sri-
^iäL uti solent ; SLM .ve-
ro Lc .pAranr . ^ .guse
LstncolLtLm in 'jiciunt ,
L^ itAnt vekrementiu ?,
''pum .LM'gue inäe ort3m
in orbi ^ cu 'jUsäLm exdi-
mis p3rt, 'bu8 äil 'ponunt,
tum Lou «e , in gUL so - ,
lura kuit LNncolLtL , sgc-
cstr .rum 'ämx >onunt , c^ m-
gn .e .ex Alto sur>rL ssru-
msm siemittunt , Ltgue
iti sri ^iöLiv , wanc Mti-
onsm bchuut.

chro/er äe nou vtzLU für
uns Pierre sous lLguelle
on s3.it un petir 5eu ,
miris ou clnik pre.näre
ß3räe , gus la cch3leur ne
soit ftrop forte .. Sc ne
äiisipe Ie8 pxrticules grLk-
ses Ze la p3te.

(Z.rt3.ncl tous lcs inxre-
äi .cnts 5ont dien drozre8
Sc meles . Sc gue 13 p §te
cst jiresgue LsscL m olle,
on IL prencl chors Supot
3vec une cuillcr , Sc on
en f^it 6e ; tLblettes , g.ui
s 'enclurcissenv Ses .gu 'el-
1e§ fe refroitlissent.

I .e cchocol3t 6: Voit äs
plulieurs MLnieres , 1».
suivLNte ccpenäLNt sem-
ble etre 1e meilleurL , Sc
iLjplus oräinrire.

On prencl une tasse
cl̂ eLU on 13 f»itjbouil !ir,
on met une orice äe
cchocolLt , Sc on 1e re-
mue rApiclement 3.vec un
moulinet iusgU ' u cegU 'il
ecumc , il ei !: 3.lor8 pre-
pLi-e äe forte , gue l 'nn
psut le vcrser i «l.3N8 äcL
tzassss Sc le bolre.

tzuelgues uns pren-
nent 3.u lieu ä 'eau une
gULntite egäle cle lLir,
m ?.is cette doisson ne
convient gu '3.ux per-
sonnes nmigrez , 3ux isu-
nes Zenz Sc 3 ccux gui
ss sonr nouvellement re-
le.ves cl'unc m -ilLä ie.

I .es ch?.bitLnt8 üe l 'is-
le äe 8r . vomin §ue le
prcp ;rrsnt äs l <r monie¬
re suivLnts : iln le sont
liouillir av .ec äe l 'e3u
Sc äu sucrs , jusgu ' L ce
gue 1s8 partie8 ßrrsses'
Sc ltuileufeL surn3gent,
Sc le doi vent Linst tout
cssauä.

l .e3 S^mericLins düi-
vent le cchocolLt ^kroiä
le8 jours äe gr3näe8 ke-
tS8 .̂ öc Lux seliin8 , ilr
le prepLrent äe cette
mrniere ; ils mettsnt le
cstocolLt äans äe 1' eLu
frLicwe , le remucnt
fortemsnt , Sc rnettent l'
ecums äe cvkS kur le
borst ste l ' Lissrtts , ensui-
tc il8 jettentz äu sucre
äLN8 l ' LLU äLN8 lLpucl-
1e le cKocolLt elk äissout,
öc lL verkent äe K-Lut en
bL8 für l êcume , Sc lr
böi -veat »äaü sroiäe»

plstrn , / otto a eur rü
äst suoeo lsnto , ae-
ps/i ane/re cr>-'er cura clse
il / o m̂erekio ealore non
nenA « a äi ^ipnre tropp»
le piü F^g/se particelle
clr ^uellL pa^l « .

^ucrnäo tllttl Ajl'in^rs-
clrsntr / ono l>en rnnnipo-
lnti e mi/lr insieme e Auan-
äo lcr pa/la e Z-rä al>l>cr-
^lcrnza molle , ln si pnenste
/u -orr «lei nass con un:
clleelü 'cho,e / e ne sanno ta -̂
nolekcesse ^ualr r,i/f >eä «lci-
te clre îeno ^'lkrclunano^

Il c7ioeeolatte / uok
cuncer/l in ärVeill«»
MÄnr'e^e ; ^llella cüs re-
putasi ln mr^ l/ore , e pr'^
comllne , e la/eFllente.

Sr piencle -una ciattolL
cl'ae ^lla , la / a l-ollits
e »'i ^etta äenkro un'
onora äl croeeolatte.
con «li le^ no prccol«
clanetta eon corti r«

/onsto g «lenti rapi'cla-
mente/nulla/r,Fnclre ^'ak-

la spuma , ecl allora rk
cloaeolatte ba//l pen ap«
pareccltiato , /1 ner/a i«
clorrolette ., e beest.

>4leiisli an r̂ ece «l 'ae^
^rra p ênclorro un 'eFllale
^llantlta äi latte . ma ; ue-

^/!ü l-evancla , non e buon«
,cl >e pe ' § lonani , pe 'maFri,
e pe 'eonnale/centl.

61 l adltanti «lell 'I/ol -e
«il § . Oomenlco llapparee-
cllien nel moclo , elie / ie-
Aue . LIr lo / anno bollire
con aczua e l̂lcclreno
a tanto clre le particelle
^raF 'e s ollo/e comincr^
no a nuotarnläl/opra » s
lo ^eono coricalllo eom 'e^

6ll l̂merieani ne 'Ar'or-
ni är § ran / eFa , e<l ar
se/llnr l-eono il eioceolat-
te / reäclo ., e l 'appre/la»
n.o co/i : lo msttono Nell*
ae ^i/a / reääa , .lo .§batto-
no / ontemente , e,re pon-
Avno «la parte la / pum «e
/ul/rorlo «l 'unton/o , po-
/eia A-ettano «lello zuc-
clrero nell 'ac ^ua, in cui
/eio /̂e il cioccolatte , s ln
^er/an stall ' alto / opra;
la/pums , e cs §i festst ct

^e la l-eong«
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